
Crossfire II 2-7x32 Plex Rimfire

Clearer. Tougher. Brighter.
Our popular Crossfire riflescopes are completely redesigned and built to exceed
the performance standards of similarly-priced riflescopes. Longer eye relief, a
fast-focus eyepiece, fully multi-coated lenses and improved, resettable MOA
turrets ensure optimal performance in the field. The hard anodized one-piece
aircraft-grade aluminum tube is nitrogen purged and o-ring sealed for a lifetime of
waterproof/fogproof performance.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Crossfire II 2-7x32 Plex Rimfire
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003212
Mfr. No.: CF231001R
Max Magnification: 7x
Min. Magnification: 2x
Objective Size: 32mm
Scope Tube Diameter: 1''
Tube Size: 1''
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 91mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 363mm
UPC: 875874004399
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VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32 riflescope. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before use to understand the safety measures and operational procedures.

General Safety Guidelines
Ensure the riflescope is used only for its intended purpose, which is to enhance aiming accuracy for shooting
sports.
Always handle the riflescope responsibly and in accordance with local laws and regulations regarding firearms
and optics.
Keep the riflescope out of reach of children and unauthorized users to prevent accidents.
Regularly inspect the riflescope for any damage or wear that could affect its performance or safety.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the riflescope.
Environment: Avoid using the riflescope in extreme weather conditions that could impair visibility or
performance.
Mounting: Ensure the riflescope is securely mounted to the firearm to prevent it from loosening during use.
Adjustment: Make adjustments to the riflescope only when the firearm is pointed in a safe direction and the
safety is engaged.
Storage: Store the riflescope in a cool, dry place when not in use. Use a protective cover to prevent dust and
moisture from damaging the lenses.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Riflescope:

Select a suitable mounting base compatible with your firearm.
Align the riflescope with the mounting base, ensuring it is level.
Securely tighten the mounting screws according to the manufacturer's specifications.

SightIn Procedure:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Adjust the windage and elevation turrets to align the reticle with the point of impact.
Fire a few test shots to confirm accuracy and make necessary adjustments.

Using the Riflescope:

Adjust the magnification by rotating the power ring to the desired setting.
Use the fastfocus eyepiece to achieve a clear sight picture.
Regularly check the clarity of the lenses and clean them with a soft cloth if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove any batteries if applicable and recycle them separately.
Do not dispose of the product in general household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or performance of the VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32, please refer to
the official VORTEX OPTICS website or contact your local authorized dealer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the VORTEX OPTICS
Crossfire II 27x32 riflescope.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para VORTEX
OPTICS Crossfire II 27x32

Introducción
Gracias por elegir el visor VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32. Este visor ha sido diseñado para proporcionar un
rendimiento óptimo en el campo. Para garantizar su seguridad y la de otros, es esencial seguir las pautas de
seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el visor esté correctamente instalado y ajustado antes de usarlo.
Nunca apunte el visor hacia personas o animales.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto o daño, deja de usar el visor inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros:

El uso incorrecto del visor puede resultar en lesiones graves.
La exposición a condiciones climáticas extremas puede afectar el rendimiento del visor.

Instrucciones para evitar peligros:

No uses el visor si está dañado.
Asegúrate de que el visor esté bien montado en el arma antes de disparar.
Evita el uso del visor en condiciones de baja visibilidad sin la debida iluminación.

Advertencias específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.
Asegúrate de que el visor esté diseñado para el tipo de arma que estás utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Utiliza las herramientas adecuadas para montar el visor en el riel del arma.
Ajusta el visor para que esté alineado con el cañón del arma.
Verifica que el visor esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:

Ajusta el ocular de enfoque rápido según tu visión.
Utiliza la torreta MOA para realizar ajustes de precisión.
Practica el uso del visor en un entorno seguro antes de utilizarlo en situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos.
No arrojes el visor a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro y el mantenimiento de tu visor VORTEX OPTICS Crossfire II
27x32, consulta el sitio web oficial de VORTEX OPTICS o contacta con su servicio de atención al cliente.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo te protege a ti, sino también a quienes te rodean. Mantente
seguro y disfruta de tu experiencia con el VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32.
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VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32 Instrukcje
bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowania naszych produktów. Niniejszy dokument zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby
upewnić się, że korzystanie z lunety jest zarówno bezpieczne, jak i przyjemne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że luneta jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie patrz bezpośrednio przez lunetę w kierunku źródeł intensywnego światła, takich jak słońce.
Używaj lunety tylko w wyznaczonych warunkach pogodowych. Unikaj używania w skrajnych warunkach
atmosferycznych.
Nie modyfikuj lunety ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj odpowiednie zabezpieczenia podczas transportu lunety.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj lunetę na odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy luneta jest stabilna i dobrze przymocowana przed użyciem.

Ustawienie lunety:

Ustaw odpowiednie powiększenie zgodnie z wymaganiami.
Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Sprawdź, czy turrety MOA są prawidłowo zresetowane przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie lunety:

Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj ostrość i ustawienia lunety podczas użytkowania.
Zawsze korzystaj z lunety w bezpiecznym otoczeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt
z lokalnym punktem sprzedaży lub przedstawicielem VORTEX OPTICS.

Dziękujemy za zaufanie do VORTEX OPTICS. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z naszą lunetą
Crossfire II 27x32.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Crossfire
II 27x32

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32 kikarsikte. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker
och effektiv användarupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och skydda produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är viktigt. Använd alltid kikarsiktet enligt dessa riktlinjer för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktet är i gott skick och fritt från skador.
Förvara kikarsiktet på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Var medveten om att kikarsiktet är ett precisionsverktyg. Använd det med omsorg och ansvar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid kikarsiktet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, som solen, för att undvika skador på ögonen.
Se till att kikarsiktet är korrekt monterat på ditt vapen innan användning. En felaktig montering kan leda till
olyckor.
Använd kikarsiktet endast för dess avsedda syfte att förbättra din sikt vid skytte.
Var alltid medveten om din omgivning och säkerheten för andra när du använder kikarsiktet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:

Fäst kikarsiktet på vapnet med hjälp av de medföljande monteringsfästen.
Se till att kikarsiktet är rakt och på rätt höjd för att säkerställa korrekt sikte.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Justering av kikarsiktet:

Använd justeringsratten för att ställa in fokus och förstoring enligt dina behov.
Testa kikarsiktet på en säker plats innan du använder det i fält.

Användning av kikarsiktet:

Rikta kikarsiktet mot målet och justera för att få en tydlig bild.
Använd alltid säkerhetsåtgärder när du hanterar ditt vapen.

Avfallshantering
När kikarsiktet inte längre är i bruk, se till att kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering angående elektronik och optiska produkter.
Om kikarsiktet är defekt, kontakta en auktoriserad serviceverkstad för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller besök VORTEX OPTICS officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX
OPTICS Crossfire II 27x32

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali puškohled VORTEX OPTICS Crossfire II 27x32. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vysoký výkon a spolehlivost. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl puškohled používán pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je puškohled správně namontován a seřízen.
Vyhněte se používání puškohledu v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo podezření na závadu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte puškohled pouze na určených zbraních, které jsou kompatibilní s jeho specifikacemi.
Při montáži puškohledu se ujistěte, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utaženy.
Při manipulaci s puškohledem se vyhněte nárazům a pádům, které by mohly způsobit poškození.
Při čištění puškohledu používejte pouze doporučené čisticí prostředky a postupy.
Nikdy se nedívejte přímo do slunce nebo silného světla přes puškohled, aby nedošlo k poškození očí.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž puškohledu:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a příslušenství.
Nasaďte puškohled na montážní lištu zbraně a zajistěte jej podle pokynů výrobce zbraně.
Nastavte puškohled do požadované polohy a utáhněte upevňovací šrouby.

Nastavení puškohledu:

Otočte zaostřovacím okulárem, dokud se obraz nezaměří na požadovanou vzdálenost.
Použijte MOA věžičky k seřízení míření podle potřeby.

Používání puškohledu:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled čistý a bez poškození.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správně držíte zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny části puškohledu, které obsahují sklo nebo jiné nebezpečné materiály, správně
recyklovány nebo zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce VORTEX OPTICS.
Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu a veškeré relevantní informace o vašem dotazu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


